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  مصطلح التشاكل في الخطاب النقدي العربي المعاصر
بين الترجمة والتعريب   

 محمود فتوح / د     
  جامعة حسيبة بن بوعلي الشلف

  :الملخّص
منزلـــــــة مميّـــــــزة فــــــــي  للمصـــــــطلح اللغـــــــوي عمومـــــــا، والنقــــــــدي بالخصـــــــوص

حقــــل الدراســـــات اللغويـــــة والنقديـــــة العربيــــة والغربيـــــة، إذ يـــــؤدّي المصـــــطلح 
وظيفـــــة بالغــــــة الأهميّـــــة فــــــي مقاربـــــة النصــــــوص وتحليلهـــــا، وقــــــد أوجــــــدت 
لنــــــــا الكتابــــــــات العربيــــــــة المعاصــــــــرة دراســــــــات كثيــــــــرة ومتنوّعــــــــة، حملـــــــــت 
ـــة تحتـــــــاج إلـــــــى قـــــــراءة علميـــــــة  مخزونـــــــا مصـــــــطلحيا هـــــــائلا، وثـــــــروة لغويــــ

  .أنّية، وثبت مصطلحي كبيرمت
ويعــــد مصــــطلح التشـــــاكل مــــن بــــين المصـــــطلحات الســــيميائية التــــي أولاهـــــا 
ـــــدي العربـــــــــي المعاصـــــــــر عنايـــــــــة  النقــــــــاد والبـــــــــاحثون فـــــــــي الخطـــــــــاب النقــــ

أحـــــــد المفـــــــاهيم الســـــــيميائية الجديـــــــدة فـــــــي واهتمامـــــــا كبيـــــــرين، كمـــــــا يعـــــــدّ 
ـــــاء بــــــــــه الناقــــــــــد الفرنســــــــــي  (      الخطــــــــــاب النقــــــــــدي المعاصــــــــــر، حيــــــــــث جـــــ

A.J. Greimas( م مــــــــن الحقــــــــول العلميــــــــة 1966عــــــــام) الفيزيـــــــــاء
ـــذه الكلمـــــــة عـــــــن الأصـــــــل اليونـــــــاني )والكيميـــــــاء ، )Isos(، وقـــــــد جـــــــاء بهــــ

علــــــــى أنّ مرادنــــــــا مــــــــن هــــــــذا البحــــــــث أن نعــــــــرف أهــــــــم خصــــــــائص هــــــــذا 
المصــــــــطلح، ومختلــــــــف الترجمــــــــات الخاصــــــــة بــــــــه، إذ خرجــــــــت الكتابــــــــات 

 .حوله متنوّعة ومتباينة بين الترجمة والتعريب
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Abstract: 
The linguistic term has a special place in the field of Arabic and 
Western criticism studies, where it is important to eloquence in 
the analysis and understanding of texts. Contemporary Arabic 
studies have identified a qualitative leap in the search for new 
terminology. 
isotopy is one of the semiotic terms that critics and researchers 
have addressed in contemporary critical Arab discourse. 
This term is one of the new semiotic concepts in modern critical 
discourse, which came from the French critic A.J. Greimas in 
1966 from the fields of science (physics and chemistry), came 
the word about the Greek origin (Isos), In this research, we will 
attempt to know the most important characteristics of this term, 
as we want to know the various translations of this term, where 
the researchers translated into many different translations. 

  :مقدمة
ـــل المصـــــــطلح النقـــــــدي مكانـــــــة مميـــــــزة فـــــــي حقـــــــل الدراســـــــات النقديـــــــة  يحتــــ
الغربيــــة منهــــا والعربيــــة، لمــــا لــــه مــــن أهميــــة بالغــــة فــــي مقاربــــة النصــــوص 

وعيــــــة فــــــي وتحليلهــــــا، وقــــــد عرفــــــت الدراســــــات العربيــــــة المعاصــــــر قفــــــزة ن
البحــــــث والتنقيــــــب عــــــن المصــــــطلحات الجديــــــدة، وبخاصــــــة التــــــي تنتمــــــي 

  . ضمن المناهج النقدية المعاصرة
ويعــــد المــــنهج الســــيمائي مــــن بينهـــــا، والــــذي أحــــدث ثــــورة مصــــطلحية دفـــــع 
جـــــيلا مــــــن النقـــــاد بحكــــــم المثاقفـــــة والترجمــــــة والاحتكـــــاك بــــــالغرب والتــــــأثر 

نقــــدي المعاصــــر، بهــــم إلــــى وضــــع وتأســــيس مصــــطلحاته فــــي الخطــــاب ال
الأمـــــــر الـــــــذي أحـــــــدث أزمـــــــة صـــــــادفت الباحـــــــث مســـــــيرته العلميـــــــة كلمـــــــا 
ـــــــاول المصــــــــطلح فــــــــي عمليــــــــة الترجمــــــــة، لأن المصــــــــطلح الوافــــــــد مــــــــن  تنـ
ـــــــى الســــــــاحة النقديــــــــة العربيــــــــة لا يخلــــــــو مــــــــن التعثــــــــر والتــــــــردد  الغــــــــرب إلـ
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، التـــــي تنتمـــــي إلـــــى )المصـــــدر(والإخفـــــاق والتعطيـــــل، نتيجـــــة تعـــــدد لغـــــات 
تلفـــــة تبتعـــــد كثيــــــرا عـــــن العائلـــــة اللغويـــــة التـــــي تنتمــــــي عـــــائلات لغويـــــة مخ

إليهــــا اللغــــة العربيــــة، وقــــد يكــــون هــــذا الإخفــــاق كــــذلك نتيجــــة الاضــــطراب 
فــــي  المصـــــطلح والارتجـــــال فــــي وضـــــعه، ومـــــا كــــان ذلـــــك إلا لأن وضـــــع 
المصــــــــطلح عــــــــادة مــــــــا يكــــــــون فرديــــــــا معــــــــزولا ممــــــــا يــــــــؤدي إلــــــــى تعــــــــدد 

لعربــــــــي مــــــــن باحــــــــث المصـــــــطلح الواحــــــــد، واخــــــــتلاف مفهومــــــــه ومقابلـــــــه ا
لآخــــــــــر بآليــــــــــات مختلفــــــــــة لصــــــــــياغته، بســــــــــبب تعــــــــــدد الآراء واخـــــــــــتلاف 
وجهـــــــات النظـــــــر والتضـــــــارب فـــــــي وضـــــــع المصـــــــطلحات المناســـــــبة بـــــــين 
الترجمــــــــة والتعريــــــــب، لأن هنــــــــاك تبعيــــــــة الفكــــــــر النقــــــــدي العربــــــــي للفكــــــــر 
الغربـــــــــي دون حســـــــــيب أو رقيـــــــــب، وبخاصـــــــــة فـــــــــي نقـــــــــل المصـــــــــطلحات 

اهيمهـــــا وحيثياتهـــــا وطبيعـــــة نشـــــأتها فـــــي النقديـــــة الأجنبيـــــة دون مراعـــــاة مف
  .لغتها الأصلية

ومصـــــــطلح التشـــــــاكل مـــــــن بـــــــين المصـــــــطلحات الســـــــيميائية التـــــــي أولاهــــــــا 
ـــــدي العربـــــــــي المعاصـــــــــر عنايـــــــــة  النقــــــــاد والبـــــــــاحثون فـــــــــي الخطـــــــــاب النقــــ
واهتمامـــــا خاصـــــين بالدراســـــة والتمحـــــيص، لمـــــا لهـــــذا المصـــــطلح مـــــن أثـــــر 

بــــين البــــاحثين مــــن حيـــــث بــــارز فــــي الدراســــات المعاصــــرة وحركيـــــة دائمــــة 
ـــــــــي المعـــــــــــاجم المتخصصـــــــــــة والدراســـــــــــات الميدانيـــــــــــة بالترجمـــــــــــة  نقلـــــــــــه فــ
ــــــــي الكثيــــــــــر مــــــــــن مؤلفــــــــــات البــــــــــاحثين العــــــــــرب الحــــــــــداثيين  والتعريــــــــــب فــ

 . والمعاصرين
وفــــي خضــــم هــــذه الرؤيــــة النقديــــة، قـــــد وجــــدت اللغــــة العربيــــة نفســــها أمـــــام 

معربــــــة ركــــــام هائــــــل مــــــن المصــــــطلحات الســــــيميائية العربيــــــة المترجمــــــة وال
ولكــــــن كيــــــف تــــــم للناقــــــد . الواجـــــب التعامــــــل معهــــــا لنقــــــل هــــــذا المصــــــطلح
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لمقابلـــــــــة ) Isotopie(العربــــــــي التعامـــــــــل مـــــــــع هــــــــذا المصـــــــــطلح الغربـــــــــي 
  مصطلح التشاكل؟

قبـــــل الإجابـــــة عـــــن هـــــذا الســـــؤال لابـــــد مـــــن أن نضـــــرب جولـــــة خفيفـــــة فـــــي 
تحديــــد دلالــــة هـــــذا المصــــطلح لغويـــــا فــــي المعــــاجم العربيـــــة ومفهومــــه فـــــي 

  .حالاصطلا

قبـــــــل الولـــــــوج إلـــــــى  :مفهـــــــوم المصـــــــطلح فـــــــي المعـــــــاجم العربيـــــــة: أولا
ـــــي الخطــــــــــاب النقــــــــــدي العربــــــــــي  الحــــــــــديث عــــــــــن مصــــــــــطلح التشــــــــــاكل فـــــ
والغربـــــي، فـــــإن الأمـــــر يتطلـــــب منـــــا تحديـــــد دلالتـــــه ومفهومـــــه فـــــي اللســـــان 

  :اللغوي ومفهومه الاصطلاحي
مــــن بــــاب : ذكــــر ابــــن فــــارس فــــي معجمــــه مقــــاييس اللغــــة :التعريــــف اللغــــوي- 1

. الشـــــيـن والكــــــاف والــــــلام معظــــــم بابــــــه المماثلــــــة: شــــــكل:"قولــــــه) ش،ك،ل(دة مــــــا
تقـــــول هــــــذا شــــــكل هـــــذا، أي مثلــــــه، ومــــــن ذلـــــك يقــــــال أمــــــر مشـــــكِل، كمــــــا يقــــــال 
مشــتـبه، أي هــــذا شـــابه هــــذا، وهــــذا دخـــل فــــي شـــكل هــــذا، ثــــم يحمـــل علــــى ذلــــك، 

شــــــكلت الدابــــــة بشــــــكاله، وذلــــــك أنــــــه يجمــــــع بـــــيـن إحــــــدى قوائمــــــه، ومــــــن : فيقــــــال
ـــــ: البــــاب أشـــــكل النخـــــل، : كلة، وهـــــي حمــــرة يخالطهـــــا بيـــــاض، وقــــال الكســـــائيالش

إذا طــــاب رطبـــــه و أدرك، وهـــــذا أيضــــا مـــــن البـــــاب، لأنـــــه قــــد شـــــاكل التمـــــر فـــــي 
  .1"حلاوته ورطوبته وحمرته

إن المعـــــاني الــــــواردة فــــــي المعــــــاجم العربيـــــة قــــــديمها وحــــــديثها دل معنــــــى التشــــــاكل 
  مور على وجه واحد،الاشتراك والتجانس وإجماع الأ: فيها على مفهوم

فإنــــه مــــن الصــــعب جــــدا أن نجــــد مفهومــــا محــــددا : أمــــا فــــي الاصــــطلاح - 3
لمصــــــطلح التشــــــاكل فــــــي الدراســــــات العربيــــــة والغربيــــــة علــــــى حــــــد ســــــواء، وهــــــذا 
بســــبـب تـــــداخل  المصـــــطلحات ورودهـــــا مـــــن اتجاهـــــات ومنافـــــذ مختلفـــــة، الأمـــــر 
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الــــــذي عطــــــل مســـــيـرة النقــــــد العربــــــي المعاصــــــر، وشــــــكل أزمــــــة مصــــــطلحية بـــــيـن 
التـــــراث العربـــــي والحداثـــــة المعاصـــــرة، وهـــــو مـــــا حـــــدث مـــــع هـــــذا المصـــــطلح ذي 
الأصــــول المفاهيميـــــة الكيميائيــــة والفيزيائيـــــة، والــــذي اســــتـعير للتعبيــــر عـــــن مفهـــــوم 
المصـــــــطلح الســــــيـميائي الحـــــــديث، فالتشــــــــاكل كيميائيـــــــا يحمـــــــل مفهومـــــــا خاصــــــــا 

يــــب وجــــود مركبــــات ذات صـــيـغ جزيئيــــة واحــــدة ، لكنهــــا تختلــــف فــــي الترك:  وهــــو
ونظــــــرا لهــــــذا الاخــــــتـلاف . أو فــــــي توزيــــــع الــــــذرات، أو المجموعــــــات فــــــي الفــــــراغ

توصــــف هــــذه المركبـــــات الكيميائيــــة بالمتشـــــاكلة، ولكــــن معظـــــم البــــاحثين اعتمـــــدوه 
كـــــإجراء نقــــــدي اســــتـعمل مــــــن قبــــــل الســــيـميائيين الــــــذين اجتمعـــــت جهــــــودهم فيمــــــا 

ميــــــاء ســـــمي بمدرســـــة بـــــاريس، لأن هـــــذا المصـــــطلح اســــتـعير مـــــن حقلـــــه الأم الكي
إلـــى حقـــل النقـــد الأدبـــي علـــي يـــد غريمـــاس وأنـــه وسّـــع مفهومـــه علـــى يـــد تلاميـــذه 

 . ككورتيس وراستيي وأريفيي

  :تأصيل المصطلح في الخطاب النقدي الغربي والعربي: ثانيا
  :مصطلح التشاكل عند الغرب .1

يعــــــدّ هــــــذا المصــــــطلح أحــــــد المفــــــاهيم الســــــيميائية الجديــــــدة فــــــي الخطــــــاب 
 .A.Jجوليــــــان ألجيــــــرادس غريمــــــاس (ســــــه النقــــــدي المعاصــــــر، اقتب

Greimas ( م مـــــــن الحقـــــــول العلميـــــــة 1966عــــــام)الفيزيـــــــاء والكيميـــــــاء( ،
ـــذه الكلمـــــــة عـــــــن الأصـــــــل اليونـــــــاني  التـــــــي تعنـــــــي ) Isos(وقـــــــد جـــــــاء بهــــ

المكـــــــان أو الموضـــــــع، ليصـــــــبح المصـــــــطلح يـــــــدل ) Topos(التســـــــاوي، و
 علــــــى المكــــــان المتســــــاوي أو تســــــاوي المكــــــان، ثــــــم أطلــــــق للتعبيــــــر علــــــى

  .من التعبير 2الحال من المكان، أي في مكان الكلام
وإن تحديد مفهومه في الثقافة الغربية فقد وجد في أول عهده مقتصرا على 

 Francoisفرانسوا راسيتي (المحتوي المضموني، وهذا ما جعل 
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Rastier ( يوسع في مفهومه ليشمل المحور التعبيري أيضا، بعدما ميز _
تشاكلات أفقية وتشاكلات عمودية، وطبقها : نبي_ على صعيد المضمون 
كل تكرار "هو : وعرّفه بقوله، Salut(3( )سلام(على قصيدة ملارميه 

متتالية لغوية لبعد "ويمكن أن يندرج ضمن  ،4"لوحدة لغوية مهما كانت
أدنى أكبر من الجملة أو يساويها، كما يمكن أن يظهر على أي مستوى 

أن نعطي أمثلة بسيطة جدا على من مستويات النص، وفي وسعنا 
، 5..."تجانس الصوائت، الجناس الاستهلالي، القافية، : المستوى الصوتي

فاقتصار غريماس على تشاكل وعلى المستوى التركيبي والدلالي، 
  .المضمون، تبعه تعميم من قبل راستيي ليشمل التعبير والمضمون

ه لشعر مالارميه من خلال هذا التحليل الذي جاء به راسيتي في دراست
 وطبق عليه  
التشاكل كإجراء نقدي في فهم النص وتحليله ، يتضح لنا أن التشاكل لا 
يحصل إلا من خلال تعدد الوحدات اللغوية المختلفة، وهذا إيمانا منا 
بتحليل الناقدين بدور التشاكل كأداة إجرائية للتحليل، وأن بواسطته يتم 

س والغموض، وبخاصة في تحليل اكتشاف الوضوح والابتعاد عن اللب
  .النصوص الغامضة

وقــــــد اقتــــــرن هــــــذا المصــــــطلح فــــــي الثقافــــــة الغربيــــــة بمصــــــطلح آخــــــر هــــــو 
)Isomorphisme ( الـــــذي يعنـــــي التشـــــاكل والتماثـــــل فـــــي الشـــــكل، علـــــى

  .6هو تكرار أو معاودة لفئات دلالية) Isotopie(حين أن 
  :مصطلح التشاكل عند العرب. 2

سابق الذكر جعل المهتمين بالدراسات النقدية إن التداخل المصطلحي ال
العربية الحديثة يضطربون في نقله وتحديد مفهومه، على الرغم من أن 

المشاكلة : (عنوانا لكتابه) التشاكل: (عبد االله الغذامي اصطنع
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، ولم يدع المفهوم الغربي؛ لأنه لم يومئ أصلا إلى المصطلح )والاختلاف
  .7اد صفحات الكتابعلى امتد) Isotopie(الغربي 

ويعدّ محمد رشاد الحمزاوي من النقاد العرب القليلين الذين أشاروا إلى 
، محددا المصطلح في لفظ )للتشاكل(كمصطلح نقيض ) التباين(مسألة 

)La Dissimilation( وهو عكس الإدغام في نزعة صورتين متماثلين ،
الجة الكلمات أو متقاربين إلى التباعد أو التباين، وينكر ذلك في مع

، ومثل هذا التحديد 8الدخيلة في نطق العامة للكلمات العربية الأصل
غريماس (التي جعلها ) اللاتشاكل أو الاختلاف والتباين(يختلف تماما عن 

Greimas ( بدائل لمصطلح)rotopieétéH( مفهوم سيميائي "، وهو
ث يمكن أن يقوم على إدراك العلاقة الدلالية بين الموضوع والمحمول، بحي

  .9)"الصباح هو المساء:(يقع القارئ في خديعة الألفاظ كقولنا
وكان محمد مفتاح من النقاد الحاذقين في مواجهة هذا التداخل المفهومي، 

فرانسوا راسيتي (حيث تصدى للمفهوم الغربي ممارسة، حينما أغراه 
Francois Rastier (بالتصرف والتوسع في المفهوم الغريماسي للمصطلح ،

، واستقر مفهومه على 10"سنقترح بدورنا توسيعا أكثر للمفهوم:"ولذلك قال
، ومفهوم )Isotopie(مقابلا للفظ الأجنبي ) تشاكل(اصطناع مصطلح 

، معتقدا Hétérotopie(11(و) Allotopie(ترجمة عن اللفظتين ) اللاتشاكل(
هما ، و )Francois Rastierفرانسوا راسيتي (أن المفهومين منقولان عن 

إجراءان مهمان في تحليل الخطاب، ثم إن مفهوم راسيتي للتشاكل مأخوذ 
التشاكل تنمية لنواة :"، يقول13بشكله المهم التعبيري والمضموني معا

معنوية سلبا أم إيجابا، بإلمام قسري أو اختياري لعناصر صوتية ومعجمية 
  .14"وتركيبية ومعنوية وتداوليته ضمانا لانسجام الرسالة 
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عبد الملك مرتاض فقد تلقف المصطلح بالدراسة والتمحيص، بحيث  أما
المشاكلة، المقابلة، مراعاة : (عاد بمحموله من التراث البلاغي القديم

كنا :"ويقول فيه، ...)النظر، الجناس، الطباق، الجمع، اللف والنشر، 
اصطنعنا في كتابات سابقة لنا  مصطلح التشاكل وإن كنا نبهنا على 

ما في بعض هذا المصطلح من معنى في البلاغة العربية، وإنا وجود 
" عمر بن مسعود بن ساعد المنذري"كذلك إذ وقع لنا نص عجيب للشيخ 

كشف الأسرار المخفية في علم " من كتاب مخطوط عنوانه ( يذكر فيه 
" المقابلة"و" المشاكلة"ألفيناه يصطنع ") الأجرام السماوية والرقوم الحرفية

وممن كان يكثر من . اقتناعنا بعظمة التراث العربي الإسلاميفازداد 
استعمال هذا المصطلح ويستعمله في قريب من معنى المصطلح 
السيميائي الغربي أبو عثمان الجاحظ، وربما كان يطلق عليه لفظ 

هذا المفهوم لا يبرح مرجعا مضطربا، وهو "اعتقادا منه أن ، 14"المشاكلة
إلى بلورة وصقل وتدقيق، ولعل من _ حداثته بحكم_في تصورنا مفتقر 

أجل ذلك اجتهدنا نحن في التصرف فيه، فذهبنا إلى أقصى ما يمكن 
  .في تحليل النصوص الأدبية  15"الذهاب إليه لدى التطبيق

فمفهوم هذا المصطلح عند عبد الملك مرتاض هو بمثابة أداة إجرائية 
تتبع عدد تكرارات استعملها في تحليل نصوص أدبية شتى، وسنحاول 

المصطلح عنده بمختلف صيغه، وكيفية وروده في مدوناته التالية، والتي 
قصيدة القراءة، : شعرية القصيدة: كان حاضرا فيها بشكل كبير، ففي كتابه

: نظام الخطاب القرآني: مرة، وفي كتاب 536فقد تكرر ورود المصطلح 
مرة،  210: لشعريالتحليل السيميائي للخطاب ا: مرة، وفي كتاب 240

مرة في ثلاثة كتب، وهذا عدد ضخم مقارنة مع غيره  986: أي تكرر ب
من المصطلحات السيميائية، وقد اتخذ مرتاض رؤية هذا المصطلح كأداة 
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إجرائية من الجهود السيميائية الغربية، ويظهر هذا جليا في 
محض والمشاكلة أو التشاكل فرع من فروع السيميائية وغايتها تت:"قوله

لخدمة الدلالة عبر الجملة، وبالتالي عبر النص وبالتالي عبر الخطاب 
الأدبي، فهي إذن تستخدم في الكشف عن العلاقة الدلالية بواسطة 
الإجراءات التحليلية لتتخذ معنى خصوصيا يجب أن يتسم بالجدة، 

أو متواترات عبر سلسلة ) iterrativites(والتشاكل يتألف من مكررات 
كما يتألف من أصناف سيميائية تحفظ للخطاب تناسقه، وبناء  تراكبية،

على ذلك فإن أي تركيب يمكن أن يجمع في نفسه صورتين معنويتين 
  .16"على الأقل فيعدّ السياق الأدبي الذي يتيح إنشاء تشاكله

من خلالها النص الأدبي، واستعمل كذلك هذا المصطلح من زاوية يدرس 
و مصطلح التباين، وهو ما نجده في بعض ومقيدا معه مصطلحا آخر وه

فولجنا إلى اللغة القرآنية من خلال سورة الرحمن :"كتبه متحدثا عنهما بقوله
عن طريق مقاربة سيميائية في قراءة هذه اللغة تحت زاوية التشاكل 

  .17"والتباين
وبعد ذكره للجهود العربية البلاغية والجهود الغربية وإشارته لهذا المصطلح 

هو كل ما استوى من :"عبد المالك مرتاض بتعريف للتشاكل بقوله يخرج
الظاهرة المعنى والباطنيه والمتجسدة في التعبير أو الصياغة المقومات 

متشابهة أو متماثلة أو متقاربة على نحو ما : الواردة في نسج الكلام
مورفولوجيا أو نحويا أو إيقاعيا أو تراكبيا أو معنويا عبر شبكة من 

  .18"تبدالات والتباينات بحكم علاقة سياقية تحدد موقع الدلالةالاس
من خلال هذا التعريف يتضح لنا أن عبد الملك مرتاض قد اتجه إلى هذا 
المفهوم والتحديد من مبدأ حداثته وجدته واضطراب مفهومه في الدراسات 
اللسانية المعاصرة، وهو ما دفع به إلى الذهاب به بعيدا من حيث 
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ل والتطبيق على النصوص، بغية ترسيخه لدى القارئ العربي، الاستعما
وتوضيح طريقة في تحليل النصوص كأداة إجرائية، وبالتالي فمن الصعب 
على الباحث أن يبلور للتشاكل مفهوما واضحا وموحدا يخترق السيميائيات 
الغربية والعربية معا، ويرجع يوسف وغليسي السبب في ذلك إلى الأمور 

  :19التالية
 ).Isotopie(المرجعية العلمية غير الأدبية لمصطلح  .1
أو (اقترانه بمصطلحات أخرى، قد لا يقوم إل بها وعليها، كالتقابل  .2

 ).Allotopie, Hétérotopie(، والتباين )اللاتشاكل
الذي وجدنا ) Isomorphisme(التباسه بمصطلح آخر مماثل له هو  .3

ى التشاكل، وأحيانا إلى إل_ كسابقه_بعض السيميائيين العرب يترجمه 
 .التشاكلية، والتناظر، وموازاة النظائر، ووحدة الصيغة

شيوع التشاكل والمشاكلة في البلاغة العربية القديمة، ولاسيما علم  .4
 .البديع، بمفاهيم الإعادة  اللفظية والاشتراك اللفظي أو المعنوي

شيوع المصطلح في الدراسات الشعرية والسردية على السواء،  .5
 .معنيين متمايزين نسبياوب
الموصول بالدرس البلاغي (طغيان التعامل الإجرائي العربي معه  .6

، على الدلالة الاصطلاحية الغربية، والذهاب به مذهبا ذاتيا، )القديم
يتخذ منه مجرد مفهوم _ مثلا_بالشكل الذي جعل عبد الملك مرتاض 

 . الأدبيإيقاعي تعكسه البنية الصوتية والخصائص البديعية للنص 
  :التداخل في نقل المصطلح بين الترجمة والتعريب: ثالثا

لقد اختلف العرب المحدثون في نقل مصطلح التشاكل من المفهوم الغربي 
إلى الساحة النقدية العربية، فمنهم من يبقيه على شكله وينطقه معرّبا على 
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 ، وإيزوطوبية عند عبد الملك20الإيزوطوبيا عند أنور المرتجي: شكل
  .22، والإيزوتوبيا عند رشيد بن مالك21مرتاض

شريم  :تشاكل عند: ومنهم من يترجمه على حسب ثقافته المعرفية بين
ميشال جوزيف، وبسام بركة وعبد القادر فيدوح ومحمد مفتاح ومولاي علي 

، تشاكلي عند مولاي على 24، ومشاكلة عند عبد الملك مرتاض23بوخاتم
، التناظر عند سعيد 26عند بسام بركة ، وتماثل في الشكل25بوخاتم
، 28، التناظر الموضوعي والتناظر الدلالي عند محمد عناني27علوش

، المتجانسات الدلالية أو النظائر 29قطب دلالي عند مولاي علي بوخاتم
، وتكرار أو معاودة لفئات دلالية 30الدلالية عند خولة طالب الإبراهيمي

، ومعادلة عند 32لغوية عند مبارك مبارك ، وتكرار وحدات31عند بسام بركة
، وغيرها كثير من المصطلحات في الدراسات النقدية ...33محمد مفتاح

  .العربية الحديثة منها والمعاصرة
وعلى كل، فإن مصطلح التشاكل قد انتقل إلى المنجز النقدي العربي 
المعاصر بعدد كبير من المصطلحات، واختلاف شديد في نقله من لغته 

صلية، فتارة ينقل بالترجمة وتارة أخرى بالتعريب، وهذا دليل الاختلاف الأ
وسمة الخلل والاضطراب بين الباحثين والنقاد العرب، فكل باحث ينقل 
المصطلح على حسب تفكيره ومدى معرفته باللغة التي يحسنها، وهذا ما 
 سبب للمتلقي العربي ضبابية في المفاهيم واختلال في المعاني، نتيجة

غياب الاتفاق بين المشرق والمغرب العربي في ترجمة المصطلح وعدم 
وجود هيئة أكاديمية متخصصة يركن إليها المتخصص في صناعة 

  . المعاجم حتى يقضى على إشكالية ترجمة المصطلحات الوافدة من الغرب
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